Police Commands and Investigation Phrases

I. Main Phrases

	English Phrase
	Polish Translation

	You’re under arrest.
	Jest pan/pani aresztowany/a.

	Put your hands where I can see them.
	Wystaw ręce tak, abym mógł je widzieć.

	Drop your weapon!
	Rzuć broń!

	You have the right to remain silent.
	Ma pan/pani prawo zachować milczenie.

	Anything you say can be used against you in a court.
	Wszystko, co pan/pani powie, może zostać użyte przeciwko panu/pani w sądzie.

	Do you understand your rights?
	Czy rozumie pan/pani swoje prawa?

	We have a warrant for your arrest.
	Mamy nakaz aresztowania Pana/Pani.

	Search the suspect / vehicle / premises.
	Przeszukać podejrzanego / pojazd / pomieszczenie.

	Take statements from witnesses.
	Sporządzić zeznania świadków.

	Collect evidence.
	Zbierać dowody.

	Question / interrogate a suspect.
	Przesłuchać podejrzanego.

	Run a background check.
	Sprawdzić kartotekę / przeszłość podejrzanego.




Police English — Vocabulary Practice

🔹 Exercise 1: Match the phrase to the correct definition
Match each police phrase with its meaning.
Write the correct letter (A–L) next to each number.
	No.
	Phrase
	Definition

	1.
	You’re under arrest
	A) To look for evidence in a person, vehicle, or building.

	2.
	Put your hands where I can see them
	B) To question someone formally, usually in a police station.

	3.
	Drop your weapon!
	C) To detain someone because they have committed a crime.

	4.
	You have the right to remain silent
	D) To record what witnesses say about a crime.

	5.
	Anything you say can and will be used against you in a court of law
	E) To check someone’s criminal history.

	6.
	Do you understand your rights?
	F) To tell someone not to move their hands for safety reasons.

	7.
	We have a warrant for your arrest
	G) To collect physical proof (DNA, fingerprints, etc.).

	8.
	Search the suspect / vehicle / premises
	H) To ask if the person comprehends the legal warning.

	9.
	Take statements from witnesses
	I) To demand that the suspect drops their weapon.

	10.
	Collect evidence
	J) To inform someone of their legal right not to speak.

	11.
	Question / interrogate a suspect
	K) To present an official document giving police the right to arrest or search.

	12.
	Run a background check
	L) A warning that what the person says can be used in legal proceedings.



🔹 Exercise 2: Gap-Filling — Use the correct phrase
Fill in the blanks using one of the phrases above.
Change the form if needed.
1. The officer shouted, “__________ immediately!”
2. Before the arrest, detectives had to __________ to confirm the suspect’s criminal history.
3. “__________,” said the police officer as he handcuffed the suspect.
4. Every suspect must be told, “__________.”
5. “__________?” asked the officer after reading the rights.
6. Investigators arrived quickly to __________ from the crime scene.
7. Officers __________ the apartment looking for stolen goods.
8. The sergeant ordered the team to __________ after the robbery.
9. Detectives spent hours __________ the suspect about the murder.
10. Patrol units were told to __________ the area and report any suspicious activity.

II. Translate the sentences into English 

1. Policjant powiedział: „Jest pan aresztowany.”
👉 _________________________________________________
2. Funkcjonariusz krzyknął: „Wystaw ręce tak, abym mógł je widzieć!”
👉 _________________________________________________
3. Policjant nakazał podejrzanemu: „Rzuć broń!”
👉 _________________________________________________
4. Każda zatrzymana osoba ma prawo zachować milczenie.
👉 _________________________________________________

5. Wszystko, co powiesz, może zostać użyte przeciwko tobie w sądzie.
👉 _________________________________________________
6. Czy rozumie pan swoje prawa?
👉 _________________________________________________

7. Mamy nakaz pana aresztowania.
👉 _________________________________________________
8. Funkcjonariusze muszą przeszukać pojazd podejrzanego.
👉 _________________________________________________
9. Policjanci zebrali zeznania świadków.
👉 _________________________________________________
10. Śledczy zabezpieczyli dowody na miejscu zbrodni.
👉 _________________________________________________
11. Detektyw przesłuchiwał podejrzanego przez trzy godziny.
👉 _________________________________________________
12. Policja sprawdziła przeszłość podejrzanego.
👉 _________________________________________________
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Answer Key
Exercise 1 (Matching):
1–C, 2–F, 3–I, 4–J, 5–L, 6–H, 7–K, 8–A, 9–D, 10–G, 11–B, 12–E
Exercise 2 (Gap-Filling):
1. Drop your weapon
2. Run a background check
3. You’re under arrest
4. You have the right to remain silent
5. Do you understand your rights
6. Collect evidence
7. Search the suspect / vehicle / premises
8. Take statements from witnesses
9. Question / interrogate a suspect
10. Patrol the area (or if not included, could adapt to “Search the area”)

Exercise 3 (Translation)
1. The officer said, “You’re under arrest.”
2. The officer shouted, “Put your hands where I can see them!”
3. The policeman ordered the suspect, “Drop your weapon!”
4. Every arrested person has the right to remain silent.
5. Anything you say can and will be used against you in a court of law.
6. Do you understand your rights?
7. We have a warrant for your arrest.
8. The officers have to search the suspect’s vehicle.
9. The police officers took statements from witnesses.
10. The investigators collected evidence at the crime scene.
11. The detective questioned the suspect for three hours.
12. The police ran a background check on the suspect.
